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Le modificatif 004 – Équipement de sécurité des télécommunications est publié en réponse aux 
questions des fournisseurs.  

 
 
RÉFÉRENCE:        Page 1 – Date de clôture des soumissions 

Q1 : Nous demandons un report de deux semaines de la date d’échéance au 20 juillet 2021 en raison 
des délais d’approbation, de l’attribution du numéro d’entreprise pour l’approvisionnement et de la 
configuration du compte Connexion postel. 

R1 : Oui, la date de clôture de l’appel d’offres a été reportée au 21 juillet 2020. 

 

RÉFÉRENCE:  Annexe C, 2. Numero d’enterprise – approvisionnement (NEA) 
 
Q2 : En ce qui concerne l’émission d’une « offre à commandes », celle-ci est-elle requise pour cette 

offre d’entente de fournisseur? 
 
R2 : La référence au fait que le document est une offre à commandes est une coquille, il faut lire 

« […] avant l’émission de l’arrangement en matière d’approvisionnement » Oui, un numéro 
d’entreprise – approvisionnement est requis avant qu’un arrangement en matière 
d’approvisionnement puisse être émis à la suite de cette sollicitation. 

 
Supprimer: « Conformément à la section 2, Numéro d’entreprise – approvisionnement, des 

Instructions uniformisées, les offrants doivent avoir un NEA avant l’émission de l’offre 
permanente. » 

 
Insérer: « Conformément à la section 2, Numéro d’entreprise – approvisionnement, des 

Instructions uniformisées, les offrants doivent avoir un NEA avant l’émission de 
l’arrangement en matière d’approvisionnement. » 

 
Q3 : Si nécessaire, veuillez préciser si un numéro d’entreprise – approvisionnement associé à tous les 

lieux de travail potentiels est requis dans le cadre de l’offre à la date d’échéance spécifiée, ou si 
les NEA peuvent être fournis après l’émission d’une entente de fournisseur?  

 
R3 : Seul le soumissionnaire qui se voit attribuer un arrangement en matière d’approvisionnement 

est tenu de fournir son numéro d’entreprise – approvisionnement. Le NEA doit être fourni avant 
qu’un arrangement en matière d’approvisionnement puisse être émis, il n’est pas obligatoire de 
fournir un NEA avec une offre (arrangement), mais le faire simplifiera l’émission de tout 
arrangement en matière d’approvisionnement résultant. 

 
 

REFERENCE: Section 4.1.1 Évaluation technique, M5 – Rapport d’évaluation de la sécurité 
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Q4: L’équipement applicable appartenant au soumissionnaire ou créé par le soumissionnaire pour 
divers clients est conçu et fabriqué pour répondre aux exigences spécifiques du client associées 
à la chaîne d’approvisionnement. Les résultats d’évaluation d’une tierce partie ou d’une agence 
gouvernementale sont inconnus du soumissionnaire ou restreints par la classification. La 
soumission i) d’un plan d’évaluation proposé pour l’équipement applicable utilisant une 
organisation tierce et/ou des tests internes, ii) d’une vue d’ensemble du processus de la chaîne 
d’approvisionnement du soumissionnaire, iii) d’exemples d’évaluations internes/de critères de 
conception, et/ou iv) d’autres évaluations de la sécurité/du cyberespace/de 
l’approvisionnement par une tierce partie serait-elle acceptable? 

 
R4 : Les soumissionnaires sont tenus de soumettre au minimum : i) une vue d’ensemble du 

processus de la chaîne d’approvisionnement et ii) les résultats des tests/évaluations internes de 
l’équipement applicable, afin de démontrer qu’il n’y a pas de problèmes de chaîne 
d’approvisionnement, de confidentialité ou de cybercriminalité. Si des documents 
supplémentaires peuvent être mis à disposition pour justifier qu’il n’y a pas de problèmes de 
chaîne d’approvisionnement, de confidentialité ou de cybercriminalité, ils sont les bienvenus. 

 
Supprimer: « Les soumissionnaires doivent fournir un rapport d’évaluation de la sécurité 

(préliminaire ou final) qui, au minimum, fournit les éléments suivants : » 
 
Insérer : « Les soumissionnaires doivent fournir un rapport d’évaluation de la sécurité 

(préliminaire ou final) ou un aperçu du processus de la chaîne d’approvisionnement qui, 
au minimum, fournit les éléments suivants : » 

 

RÉFÉRENCE: Annexe A, Section 3.4.1 Conditions climatiques 
 
Q5 : En ce qui concerne le point 3.4.1 de l’énoncé des travaux, l’État accepterait-il un équipement 

pouvant fonctionner dans des conditions climatiques où les températures vont de -20 °C à 
+55 °C (plage de température globale plus grande que celle requise), ainsi que dans des plages 
d’humidité allant de 0 à 95 %? 

 
R5 : Oui, c’est acceptable.  
 
Supprimer: « L’équipement peut fonctionner dans des conditions climatiques où les températures 

vont de -30 °C à + 40 °C, l’humidité de 0 à 100 % et les conditions défavorables telles 
que la neige, la pluie ou la poussière; » 

 
Insérer: “L’équipement peut fonctionner dans des conditions climatiques où les températures 

vont de -20 °C à + 40 °C, l’humidité de 0 à 95 % et les conditions défavorables telles que 
la neige, la pluie ou la poussière;” 

 
 

 
TOUTES LES AUTRES CONDITIONS RESTENT INCHANGÉES 


